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Verordnung 


über die Übertragung herrenloſen Vermögens 
an die Stadt Deutſch⸗Przemyſl. 


Vom 1. September 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich: 


si 
Die Stadt Deutſch-Przemyſl wird in das durch 
den Leiter der Abteilung Treuhandſtelle für das 
Generalgouvernement verwaltete herrenloſe Ver⸗ 
mögen eingewieſen, ſoweit es in ihrem Verwal⸗ 
tungsbereich belegen iſt. 


82 
(1) Die durch § 1 erfaßten Vermögenswerte 
gehen mit der Zuſtellung der Einweiſungsver⸗ 
fügung des Leiters der Abteilung Treuhanditelle 
für das Generalgouvernement an die Stadt 
Deutſch⸗Przemyſl mit allen Rechten und frei von 
allen Laſten und Verbindlichkeiten über. 


(2) Die Eintragung der Stadt Deutſch-Przemyſl 
im Grundbuch (Einverleibung) erfolgt auf Grund 
der Einweiſungsverfügung. Antragsberechtigt iſt 
die Stadt Deutſch⸗Przemyſl. 


e eee : 


Rozporzadzenie 


o przeniesieniu majatku bezpanskiego na miasto 
Deutsch-Przemysl (Przemysi Niemiecki). 


Z dnia 1 wrzesnia 1940 r. 


Na podstawie $5 ust. 1 Dekretu Führer'a i Kanc- 


lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
vanych polskich obszaröw z dnia 12 paZdziernka 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
tzadzam: 


8 1 


Miasto Deutsch- Przemysl (Przemysl Niemiecki) 
wprowadza sie w posiadanie majatku bezpanskie- 
go, zarzadzanego przez Kierownika Wydzialu Po- 
wierniezego dla Generalnego Gubernatorstwa, o ile 
iest polozony w jego zasiegu administraefi. 


82 

(1) Objete $ 1 wartosei majatkowe 2 wszelkimi 
prawami przechodza z chwila doreczenia zarza- 
dzenia o wprowadzeniu w posiadanie Kierownika 
Wydzialu Powierniczego dla Generalnego Guber- 
natorstwa na miasto Deutsch-Przemys! (Przemys! 
Niemiecki) i wolne sa od wszelkich ciezaröw i z0- 
bowiazan. 

(2) Wpisanie miasta Deutsch-Przemysl (Prze- 
mysl Niemiecki) do ksiegi wieezystej (weielenie) 
uastepuje na podstawie zarzadzenia o wprowarlze- 
niu w posiadanie. Uprawnione do wniosku jest 
miasto Deutsch-Przemysl (Przemysl Niemiecki). 


8 3 


Für die zur Durchführung der $$ 1 bis 2 erforder⸗ 


lichen Handlungen werden Koſten und Abgaben 
aller Art nicht erhoben. 


Krakau, den 1. September 1940. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


1 
1 


8 3 
Za czynnosci, potrzebne do wykonania SS 1-2, 
aie pobiera sie oplat i danin wszelkiego rodzaju. 


Krakau (Kraköw), dnia 1 wrzesnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 


Verordnung 


über die Verſorgung bei Perſonenſchäden 
(Perſonenſchäden verordnung). 


Vom 2. September 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


8 1 
(1) Deutſche Volkszugehörige, die 
1. ſeit dem 1. April 1939 wegen ihres deutſchen 
Volkstums durch Angehörige der bewaffneten 
Macht oder Beamte des ehemaligen polniſchen 
Staates oder unter polniſcher Herrſchaft durch 
politiſche Gegner oder 


2. ſeit dem 26. Auguſt 1939 im Zuſammenhang 
mit Kampfhandlungen 


einen Schaden an Leib und Leben (Berjonen- 
ſchaden) erlitten haben, können, wenn ſie im Ge: 
neralgouvernement wohnen, laufende Zuwendun⸗ 
gen erhalten. Entſprechendes gilt für Hinterblie— 
ene, wenn fie deutſche Volkszugehörige find. 

(2) Deutſche Volkszugehörige, die einen Perſo— 
nenſchaden vor dem 1. April 1939 erlitten haben, 
ſowie ihre Hinterbliebenen können wegen dieſes 
Schadens Zuwendungen erhalten, wenn ſie wegen 
dieſes Schadens nicht ſchon Verſorgung nach pol- 
niſchen Geſetzen erhalten. 

(3) An den Folgen einer Schädigung erkrankten 
Beſchädigten kann auch Heilbehandlung gewährt 
werden. 8 2 


Deutſche Volkszugehörige im Sinne dieſer Ver— 
ordnung ſind Perſonen, die im Beſitz der Kenn— 
karte für deutſche Volkszugehörige ſind oder die 
gemäß 8 6 der Erſten Durchführungsvorſchrift 
zur Verordnung vom 26. Januar 1940 über die 
Einführung einer Kennkarte für deutſche Volks⸗ 
zugehörige im Generalgouvernement vom 2. Fer 
bruar 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 73) als 
deutſche Volkszugehörige zu behandeln ſind. 


§8 3 
(1) Als Perſonenſchäden im Sinne des $ 1 ſind 
nur ſolche Schäden an Leib und Leben anzuſehen, 
die verurſacht ſind 


1. durch Kampfhandlungen oder mit ſolchen in 
unmittelbarem Zuſammenhang ſtehende 
Maßnahmen deutſcher, verbündeter oder 
gegneriſcher Streitkräfte, insbeſondere durch 
Einwirkung von Waffen und ſonſtigen 
Kampfmitteln; 


Rozporzadzenie 


o zaopatrzeniu przy stratach osobistych. 
(Rozporzadzenie o stratach osobistych). 


Z dnia 2 wrzesnia 1940 r. 


Na podstawie $5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji oku 
powanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdzier- 
nika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porzadzam: 

8 1 


(1) Przynalezni do Narodu Niemieckiego, ktörzy, 


1. od dnia 1 kwietnia 1939 r. z powodu ich na- 
rodowosei niemieckiej przez przynaleznych 
do sit zbrojnych, lub przez urzedniköw by- 
lego panstwa polskiego, czy te2 w okresie 
polskiego panowania przez polityeznych prze- 
ciwniköw lub 

2. od dnia 26 sierpnia 1939 r. w zwiazku z dzia- 
laniami wojennymi 


poniesli szkode na ciele i Zyciu (strate osobista), 
moga otrzymaé biezace subwencje, o ile mieszka- 
ja w Generalnym Gubernatorstwie, To samo do- 
tyczy pozostalych po nich eztonköw rodziny, je- 
zeli sa przynaleznymi do Narodu Niemieckiego. 

(2) Przynalezni do Narodu Niemieckiego, ktö— 
rzy przed dniem 1 kwietnia 1939 r. poniesli strate 
osobista, jak röwniez pozostali po nich czlonko— 
wie rodziny, moga z powodu tej straty subwencje 
otrzyma£, o ile ju nie w mySl polskich ustaw z po- 
wodu powyzszej straty zaopatrzenia otrzymuja. 

(3) Poszkodowanym, ktörzy zachorowali wsku- 
tek uszkodzenia, przyznane byé moZe röwniez le- 
ezenie. 

8 2 


Przynaleznymi do Narodu Niemieckiego w ro- 
zumieniu tego rozporzadzenia sa osoby, ktöre sa 
w posiadaniu karty rozpoznawezej dla przynalez- 
nych do Narodu Niemieckiego lub ei, ktörych 
w mysl $ 6 pierwszego postanowienia wykonaw- 
ezego do rozporzadzenia z dnia 26 stycznia 1940 
r. o wprowadzeniu karty rozpoznawczej dla przy- 
naleznych do Narodu Niemieckiego w General- 
nym Gubernatorstwie z dnia 2 lutego 1940 r. (Dz. 
rozp. GGP. II str. 73) jako przynaleznych do Na- 
rodu Niemieckiego traktowa€ nalezy. 


8 3 
(1) Za straty osobiste w rozumieniu $ 1 uwazae 
nalezy tylko te straty na ciele i Zyciu, ktöre spo- 
wodowane sa 


1. dzialaniami wojennymi lub pozostajacymi 
z nimi w bezpoSrednim zwiazku zarzadzenia- 
mi niemieckich sprzymierzonych lub nieprzy- 
jacielskich sit zbrojnych, W szezegölnosei 
wskutek uzycia broni i innych $rodköw bo- 
jowych; 


— 263 — 


2. durch Maßnahmen deutſcher Behörden in un⸗ 
mittelbarer Folge von Kampfhandlungen 
oder zum Zwecke ihrer unmittelbaren Vor⸗ 
bereitung oder in Erwartung unmittelbar 
bevorſtehender feindlicher Angriffe; 

3. durch ſolche Maßnahmen oder Handlungen 
gegneriſcher Behörden, Organiſationen oder 
Einzelperſonen, die ſich gegen das Deutſche 
Reich, das Deutſchtum oder unmittelbar ge— 
gen den Beſchädigten richten; 

4. durch die Flucht vor Maßnahmen des Geg⸗ 
ners, wenn ſie wegen dringender Gefahr für 
Leib und Leben unvermeidbar geweſen und 
wenn der Eintritt des Schadens unmittelbar 
auf die beſonderen Umſtände der Flucht zu— 
rückzuführen iſt. 

(2) Als Perſonenſchäden gelten auch Schäden an 
Leib und Leben, die im Zuſammenhang mit dem 
Kriege durch den perſönlichen Einſatz des Lebens 
oder der Geſundheit verurſacht ſind, wenn behörd— 
licherſeits zu dieſem Einſatz aufgefordert worden 
war. Dies gilt auch, wenn die Beſchädigung in 
Erfüllung der Wehrdienſtpflicht gegenüber dem 
ehemaligen polniſchen Staat eingetreten iſt. 

(3) Iſt ein Schaden an Leib und Leben, der 
als Perſonenſchaden nicht anerkannt iſt, durch 
eine der in den Abſätzen 1 und 2 bezeichneten 
Urſachen verſchlimmert worden, ſo gilt die Ver⸗ 
ſchlimmerung als Perſonenſchaden. 

(4) Ein Perſonenſchaden im Sinne des si 
liegt nicht vor, wenn ein Schaden an Leib und 
Leben durch den Beſchädigten vorſätzlich herbei⸗ 
geführt worden iſt. Das gleiche gilt für Schäden, 
die infolge der allgemeinen Verdunkelung einge— 
treten ſind. 


8 4 

(1) Für die Bemeſſung der Zuwendungen ſowie 
für die Gewährung der Heilbehandlung ſind die 
Vorſchriften der Verordnung des Miniſterrats für 
die Reichsverteidigung über die Entſchädigung 
von Perſonenſchäden (Perſonenſchädenverordnung) 
vom 1. September 1939 (Reichgeſetzbl. I S. 1623) 
in der jeweils geltenden Faſſung entſprechend an- 
zuwenden. 

(2) Zuwendungen an Stelle des Beſtattungs⸗ 
geldes können auch gewährt werden, wenn der 
Tod des Beſchädigten in der Zeit vom 1. April 
1939 bis 30. Juni 1940 eingetreten iſt. 

(3) Bei der Bemeſſung der Zuwendungen ſind 
die jeweils geltenden Ortsklaſſen zu berückſichtigen. 


x 85 
Hinterbliebene, die nicht deutſche Volkszugehö⸗ 
rige ſind, können mit Genehmigung des Leiters 
der Abteilung Innere Verwaltung im Amt des 
Generalgouverneurs Zuwendungen nach dieſer 
Verordnung erhalten, wenn der Verſtorbene deut— 

ſcher Volkszugehöriger war. 


8 6 
Die Dienſtſtellen für Kriegsbeſchädigtenfürſorge 
entſcheiden darüber, ob ein Perſonenſchaden im 
Sinne dieſer Verordnung vorliegt und in wel⸗ 
chem Umfange Leiſtungen zu gewähren ſind. Die 
Entſcheidung iſt für Behörden und Gerichte 
bindend. 827 


(1) Dieſe Verordnung tritt rückwirkend mit dem 


1. Juli 1940 in Kraft. 


2. zarzadzeniami wladz niemieckich wskutek 
bezpoSredniego nastepstwa dziatan wojennych 
lub w celu ich bezposredniego przygotowania 
lub w oczekiwaniu majacych bezposrednio 
nastapi€ nieprzyjacielskich ataköw; 

3. takimi zarzadzeniami lub dzialaniami wladz 
nieprzyjacielskich, organizacyj lub poszcze- 
gölnych osöb, ktöre skierowane sa przeciw 
Rzeszy Niemieckiej, Niemiecko$ei lub bezpo- 
srednio przeciw poszkodowanemu; 

4. ucieezka przed zarzadzeniami nieprzyjaciela, 
jesli z powodu naglacego niebezpieczenstwa 
dla ciala i Zycia byla nie do unikniecia i jesli 
powstanie straty bezpoSrednio szezegölnym 
okolicznosciom ucieczki przypisaé nalezy. 


(2) Jako straty osobiste uchodza röwniez straty 
na ciele i Zyciu, spowodowane w zwiazku z woj- 
na przez osobiste narazenie Zycia lub zdrowia, je- 
sli ze strony wladz do tego stawiennictwa wezwa- 
ni zostali. Obowiazuje to röwniez wtedy, gdy 
uszkodzenie nastapilo w zwiazku z wykonaniem 
obowiazkowej stuzby wojskowej wzgledem bylego 
panstwa polskiego. 5 

(3) Jesli strata na ciele i zyeiu, ktöra nie jest 
uznana jako strata osobista, przez jedna z okre- 
slonych w ust. 1 i 2 przyezyn ulegta pogorszeniu, 
uwaza sie pogorszenie niniejsze jako strate oso— 
bista. 

(4) Strata osobista w mysl S 1 nie zachodzi, je- 
zeli strata na ciele i Zyciu przez poszkodowanego 
umyslnie sprowadzona zostala. To samo dotyezy 
strat, ktöre ogölnym zaciemnieniem spowodowa- 
ne zostaly. 


8 4 

(1) Dla wymiaru subwencyj, jak röwniez dla 
przyznania leczenia stosowaé nalezy odpowiednio 
przepisy rozporzadzenia Rady Ministröw dla Obro- 
ny Rzeszy o odszkodowaniu za straty osobiste 
(rozporzadzenie o stratach osobistych) z dnia 1 
wrzesnia 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 1623) 
w kazdorazowo obowiazujacym brzmieniu. 


(2) Subwencje w miejsce zasilku pogrzebowego 
moga by@ röwniez przyznane, jesli smieré poszko- 
dowanego nastapila w czasie od dnia 1 kwietnia 
1939 r. do 30 ezerwca 1940 r. 

(3) Przy wymiarze subwencyj nalezy uwzgled- 
niac obowiazujace kaZdorazowo klasy miejscowosci. 


85 
Pozostali eztonkowie rodziny, ktörzy nie sa 
przynaleznymi do Narodu Niemieckiego, moga za 
zgoda Kierownika Wydzialu Spraw Wewnetrznych 
przy Urzedzie Generalnego Gubernatora otrzymaé 
subwencje w mysl niniejszego rozporzadzenia, je- 
sli zmarty byt przynaleznym do Narodu Niemiec- 
kiego. 
8 6 


Urzedy dla opieki nad ofiarami wojennymi roz- 
strzygaja o tym, czy zachodzi strata osobista 
w mySl niniejszego rozporzadzenia i w jakich roz- 
miarach $wiadezenia przyznaé nalezy. Rozstrzy- 
gniecie jest wiazace dla wladz i sadöw. 


87 
(1) Niniejsze rozporzadzenie wchodzi W Zycie 
z moca wstecz obowiazujaca z dniem 1 lipca 1940 r. 


— 264 — : 


(2) Wird der Antrag auf Gewährung einer Zus 
wendung nach dem 1. Juli 1940 geitellt, jo kann 
die Zuwendung vom Erſten des Monats ab ge⸗ 
währt werden, in dem das ſchädigende Ereignis 
eingetreten iſt, früheſtens jedoch vom 1. Juli 1940 
ab. Soweit von den Dienſtſtellen für Kriegsbeſchä⸗ 
digtenfürſorge Zuwendungen für einen früheren 
Zeitraum bereits gezahlt worden ſind, hat es da⸗ 
bei ſein Bewenden. 

(3) Iſt über einen vor dem 1. Juli 1940 ge⸗ 
ſtellten Antrag noch nicht entſchieden, ſo kann für 
den dem 1. Juli 1940 vorhergehenden Zeitraum 
eine Abfindung bis zur Höhe des dreifachen 
N der Zuwendung gewährt wer⸗ 

en. 


Krakau, den 2. September 1940. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


(2) Jesli wniosek na przyznanie subweneji sta- 
wia sie po dniu 1 lipca 1940 r., wtedy subwencja 
moZe by€ przyznana od pierwszego tego miesiaca, 
w ktörym powodujace szkode wydarzenie nasta- 
pilo, najwezesniej jednak od dnia 1 lipca 1940 r. 
Jezeli urzedy opieki nad ofiarami wojennymi sub- 
wencje za poprzedni okres ezasu juz wyplacily, 
wtedy pozostaja one w mocy. 


(3) Jezei w sprawie wniosku, postawionego 
przed dniem 1 lipca 1940 r., rozstrzygniecie jesz- 
eze nie zapadto, wtedy moze byé za okres ezasu 
poprzedzajacy dzien 1 lipca 1940 r., przyznana od- 
prawa w wysoko$ci trzykrotnej kwoty miesiecznej 
subweneji. 


Krakau (Kraköw), dnia 2 wrzesnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 


Berichtigung. 


In der Verordnung über das Vereinsweſen im 
Generalgouvernement vom 23. Juli 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. I S. 225) muß es $ 10 
Zeile 2 ſtatt „nach $ 4 aufgelöſten Vereins“ rich⸗ 
tig „nach $ 3 aufgelöſten Vereins“ heißen. 


Krakau, den 19. Auguſt 1940. 


Der Generalgouverneur 
Im Auftrag 
Dr. Siebert 


Sprostowanie. 


W rozporzadzeniu o stowarzyszeniach w Gene- 
ralnym Gubernatorstwie z dnia 23 lipca 1940 r. 
(Dz. rozp. GGP. I str. 225) prostuje sie W S 10 
wiersz 2 wyrazy „rozwiazanego po mysli $ 4“ na 
„rozwiazanego po mysli $ 3“, 


Krakau (Kraköw), dnia 19 sierpnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
Z polecenia 
Dr. Siebert 
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